
SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst
Lista de repuestos

6720619182
(2016/05) Ri

03.05.2016 1 6720619182
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1
A  

Speicher SM300 (<06/2003)
Storage tank SM300 (<06/2003)
Ballon SM300 (<06/2003)
Bollitore SM300 (<06/2003)
Voorraadv at SM300 (<06/2003)
Acumulador SM300 (<06/2003)

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 4 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

30
0

 S
M

30
0 

W

1 63043454 n n

2 7 735 500 184 n n

3 7 735 500 189 n n

4 8 718 572 451 0 n n

5 8 718 224 693 0 n n

6 7 747 027 696 n n

9 7 747 027 926 n n

10 7 747 029 385 n n

11 7 747 022 050 n n

12 63017919 n n

12 63017920 n n

12 63017921 n n

  5236210 n n

1A  

Hülse R3/4x35
Hülse R1x35
Hülse R1 1/4x35
Thermometer-Set mit Gehäuse BHG

Wärmeschutz D260
Abdeckung für Handloch 300 ntrl
Blechschraube St 4,2x13 (10x)
Abdeckung Deckel D667,3x50mm schwarz

Geräteschild Logalux, selbstkl
Schraube ISO4017 M10x30 A3K (10x)

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtring 120x152x10mm
Handlochdeckel D210 (5mm) thermogl

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Speicher SM300 (<06/2003)
Storage tank SM300 (<06/2003)
Ballon SM300 (<06/2003)
Bollitore SM300 (<06/2003)
Voorraadv at SM300 (<06/2003)
Acumulador SM300 (<06/2003)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
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1
B  

Speicher SM300 (>07/2003)
Storage tank SM300 (>07/2003)
Ballon SM300 (>07/2003)
Bollitore SM300 (>07/2003)
Voorraadv at SM300 (>07/2003)
Acumulador SM300 (>07/2003)

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 6 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

30
0/

1

 S
M

30
0/

1 
V1

 S
M

30
0/

1 
W

 S
M

30
0/

1 
W

 V
1

1 63043454 n n

1 8 718 572 538 0 n n

2 7 735 500 184 n n

2 7 747 004 736 n n

3 7 735 500 189 n n n n

4 8 718 572 451 0 n n n n

5 5222151 n n n n

6 7 747 027 696 n n n n

9 8 718 571 557 0 n n n n

10 7 747 027 926 n n n n

11 7 747 029 385 n n n n

12 7 747 022 050 n n n n

13 63017919 n n n n

13 63017920 n n n n

13 63017921 n n n n

  5236210 n n n n

1B  

Thermometer-Set mit Gehäuse BHG

Abdeckung Deckel D667,3x50mm schwarz

Geräteschild Logalux, selbstkl
Schraube ISO4017 M10x30 A3K (10x)
Hülse R3/4x35
Hülse R1x35
Hülse R1 1/4x35

Handlochdeckel DN120
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Wärmeschutz D260
Abdeckung f ür Handloch SU/SF/SM/Ss300

Blechschraube St 4,2x13 (10x)
Anode G1 1/2" D33x800mm

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Speicher SM300 (>07/2003)
Storage tank SM300 (>07/2003)
Ballon SM300 (>07/2003)
Bollitore SM300 (>07/2003)
Voorraadv at SM300 (>07/2003)
Acumulador SM300 (>07/2003)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
Handlochdeckel D210 (5mm) thermogl
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2   
Speicher SM400-SM500
Storage tank SM400-SM500
Ballon SM400-SM500
Bollitore SM400-SM500
Voorraadv at SM400-SM500
Acumulador SM400-SM500

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 8 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

40
0

 S
M

40
0 

W

 S
M

50
0

 S
M

50
0 

W

1 63043454 n n n n

2 7 735 500 184 n n n n

3 7 735 500 189 n n n n

4 63004276 n n n n

2

Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Speicher SM400-SM500
Storage tank SM400-SM500
Ballon SM400-SM500
Bollitore SM400-SM500
Voorraadv at SM400-SM500
Acumulador SM400-SM500

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtring 120x152x10mm
Handlochdeckel D210 (5mm) thermogl
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
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3   
Verkleidung SM400-SM500
Casing SM400-SM500
Habillage SM400-SM500
riv estimento SM400-SM500
Mantel SM400-SM500
Rev estimiento SM400-SM500

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 10 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

40
0

 S
M

40
0 

W

 S
M

50
0

 S
M

50
0 

W

1 63004232 n

1 63004233 n

1 8 718 541 810 0 n

1 8 718 541 815 0 n

2 8 718 541 813 0 n n n n

3 63004267 n n n n

4 63004234 n

4 63004235 n

4 8 718 541 811 0 n

4 8 718 541 816 0 n

5 63004262 n n n n

6 63004258 n n

6 63004259 n n

7 63004269 n n n n

8 8 718 541 812 0 n n n n

9 8 718 541 814 0 n n n n

10 63004265 n n n n

11 7 747 027 696 n n n n

12 8 718 223 060 0 n n n n

13 7 747 029 385 n n n n

  5236200 n n n n

  7 747 201 004 n n n n

3

Digital-Thermometer DTA

Wärmeschutz Flansch vo ungelocht
Abdeckung Handl vo 400/500
Blechschraube St 4,2x13 (10x)
Wärmeschutz Zusatzset 400-1000 L
Geräteschild Logalux, selbstklebend
Thermometer kpl 30-80 C

Wärmeschutz 500/2 rechts w eiss
Abdeckleiste hinten 400-1000L (Set 3x)
Abdeckleiste vo 400 Ltr
Abdeckleiste vo 500 Ltr
Abdeckung 28x61x6 schw arz
Wärmeschutz 400/500 Boden

Wärmeschutz 500/2 links w eiss
Wärmeschutz 400/500 Deckel
Abdeckung Deckel 400/500 (100mm)
Wärmeschutz SM/ST/SF 400-100 re bl
Wärmeschutz SM 400/2 re w eiss
Wärmeschutz SM/ST/SF 500/2 re blau

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Verkleidung SM400-SM500
Casing SM400-SM500
Habillage SM400-SM500
riv estimento SM400-SM500
Mantel SM400-SM500
Rev estimiento SM400-SM500

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Wärmesch SM/ST/SF 400/2-100 li blau
Wärmeschutz SM 400/2-100 li w eiss
Wärmeschutz SM/ST/SF 500/2 li blau
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4   
Handlochdeckel + Anode SM300-SM500
Hand hole cov er + anode SM300-SM500
Trappe de v isite + Anode SM300-SM500
Coperchio d'ispezione + AnodoSM300-SM500
Handgatdeksel + Anode SM300-SM500
Tapa de la boca de hombre + anodo SM

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 12 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

30
0

 S
M

30
0 

W

 S
M

40
0

 S
M

40
0 

W

 S
M

50
0

 S
M

50
0 

W

1 63020949 n n n n n n

1 8 718 571 570 0 n n

1 8 718 571 571 0 n n n n

2 3868354 n n n n n n

3 3868384 n n n n n n

3 5264278 n n n n n n

4 7 735 500 189 n n n n n n

5 7079410 n n n n n n

6 7 735 500 185 n n n n n n

7 3868346 n n n n n n

8 8 718 570 981 0 n n n n n n

9 63023625 n n n n n n

10   63 043 454 n n n n n n

4

Inert-Anode 400mm lg mit Gewindestif t M8

Steckerpotentiostat UP 19H
Anschlussleitung Correx UP
Dichtring 120x152x10mm

Fremdstromanode Correx UP Nr 10-19H/3

Anodenbefestigungs-Set für Inert-An (5x)

Anodenbefestigungs-Set (10x)
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Überw achung Mg-Anode
Handlochdeckel D210 10,8

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Handlochdeckel + Anode SM300-SM500
Hand hole cov er + anode SM300-SM500
Trappe de v isite + Anode SM300-SM500
Coperchio d'ispezione + AnodoSM300-SM500
Handgatdeksel + Anode SM300-SM500
Tapa de la boca de hombre + anodo SM

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Kettenanode 4Gld 723/693mm M8
Anode D33x700mm
Anode D33x800mm
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5   
Rippenrohr-Wärmetauscher SM300-SM500
rib pipe-Heat exchanger SM300-SM500
Echangeur de chaleur SM300-SM500
Scambiatore di calore SM300-SM500
Warmtewisselaar SM300-SM500
Intercambiador de calor SM300-SM500

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 14 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

30
0

 S
M

30
0 

W

 S
M

30
0/

1

 S
M

30
0/

1 
V1

 S
M

30
0/

1 
W

 S
M

30
0/

1 
W

 V
1

 S
M

40
0

 S
M

40
0 

W

 S
M

50
0

 S
M

50
0 

W

1 63033284 n n n n n n n n

1 7 747 004 759 n n

2 5268902 n n n n n n n n n n

3 5268910 n n n n n n n n n n

4 5268906 n n n n n n n n n n

5 5268912 n n n n n n n n n n

6 5268908 n n n n n n n n n n

7 7 747 009 546 n n

7 8 735 100 538 n n n n n n n n

8 63043454 n n n n n n n n

8 8 718 572 538 0 n n

9 7 735 500 189 n n n n n n n n n n

10 3869330 n n n n n n

10 63004277 n n n n

11 3869334 n n n n n n

11 63004274 n n n n

12 7 747 027 696 n n n n n n n n n n

5

Abdeckung vorne gelocht 400/500
Blechschraube St 4,2x13 (10x)

Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Wärmeschutzscheibe gelocht H50 - 300
Wärmeschutzscheibe gelocht H70 400-1000

Abdeckung f ür Handl gelocht SU300 E-Hz

O-Ring 21x4 (2x)
Isolierungsset für Rippenrohr WT
Verschraubungsset für Rippenr WT
Dichtungssatz für Rippenrohr WT
Handlochdeckel DN120 f  Rippenrohr WT V1

Handlochdeckel RiRo WT

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Rippenrohr-Wärmetauscher SM300-SM500
rib pipe-Heat exchanger SM300-SM500
Echangeur de chaleur SM300-SM500
Scambiatore di calore SM300-SM500
Warmtewisselaar SM300-SM500
Intercambiador de calor SM300-SM500

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Wärmetauscher Rippenrohr 1qm kompl.
Wärmetausch Rippenrohr 1qm kompl. V1

Rohrverschraubung elektrisch Isol G 1/2"
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6   
Elektro-Heizeinsatz SM300-SM500
Elektro-Heating element SM300-SM500
Elektro-Corps de chauf f e SM300-SM500
Elektro-Inserto riscaldamento SM300-SM50
Elektro-Weerstand SM300-SM500
Elektro-Elemento de calef acciónSM300-500

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

03.05.2016 16 6720619182



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
M

30
0

 S
M

30
0 

W

 S
M

30
0/

1

 S
M

30
0/

1 
V1

 S
M

30
0/

1 
W

 S
M

30
0/

1 
W

 V
1

 S
M

40
0

 S
M

40
0 

W

 S
M

50
0

 S
M

50
0 

W

1 7 735 500 053 n n n n n n n n n n

1 7 735 500 054 n n n n n n n n n n

1 7 735 500 055 n n n n n n n n n n

1 7 735 500 056 n n n n n n n n n n

1 7 735 500 057 n n n n

2 5238600 n n n n n n n n n n

3 5238620 n n n n n n n n n n

4 5238610 n n n n n n n n n n

5 8 738 720 266 0 n n n n n n n n n n

6 7 747 009 545 n n

6 7 747 029 313 n n n n n n n n

7 63043454 n n n n n n n n

7 8 718 572 538 0 n n

8 7 735 500 189 n n n n n n n n n n

9 3869330 n n n n n n

9 63004277 n n n n

10 3869334 n n n n n n

10 63004274 n n n n

11 7 747 027 696 n n n n n n n n n n

6

Wärmeschutzscheibe gelocht H70 400-1000

Abdeckung f ür Handl gelocht SU300 E-Hz

Abdeckung vorne gelocht 400/500
Blechschraube St 4,2x13 (10x)

Handlochdeckel DN120 m Muffe
Handlochdeckel mit Muffe G1 1/2"
Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Wärmeschutzscheibe gelocht H50 - 300

EH-6/400-I-AW-Re
EH-9/400-I-AW-Re
Drehknopf Regler E-Heizeinsatz
Dichtung 106x114x2
Temperaturregler E-Heizeinsatz
Dichtring D60x48x3mm (5x)

SM300 - SM500, SM300 W - SM500 W
SM300/1, SM300/1 W, SM300/1 V1

Elektro-Heizeinsatz SM300-SM500
Elektro-Heating element SM300-SM500
Elektro-Corps de chauf f e SM300-SM500
Elektro-Inserto riscaldamento SM300-SM50
Elektro-Weerstand SM300-SM500
Elektro-Elemento de calef acciónSM300-500

6,0 KW

9,0 KW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

2,0 KW

3,0 KW

4,5 KW

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

EH-2/230-I-AW-Re
EH-3/400-I-AW-Re
EH-4,5/400-I-AW-Re
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Pos Description
1A Element of construction
1 Sealing ring 120x152x10mm
2 Manhole cover D210mm (dummy)

3 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

4 Thermal insulation D260 inspection port

5 Cover access cover 300 ntrl
6 Sheet screw St 4,2x13 (10x)

9 Cover Outer Case D667,3x50mm black

10 Badge Logalux,self adhesive
11 Screw ISO4017 M10x30 A3K (10X)

12 Sleeve R3/4x35
12 Sleeve R1x35
12 Sleeve R1 1/4x35

Thermometer kit with housing

1B Element of construction
1 Sealing ring 120x152x10mm
1 O-ring 120,02x6,99-N
2 Manhole cover D210mm (dummy)

2 Hand hole cover DN120 enameled

3 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

4 Thermal insulation D260 inspection port

5 Cover lateral for Hand hole cover SU300

6 Sheet screw St 4,2x13 (10x)

9 Anode G1 1/2" D33x800mm
10 Cover Outer Case D667,3x50mm black

11 Badge Logalux,self adhesive
12 Screw ISO4017 M10x30 A3K (10X)

13 Sleeve R3/4x35
13 Sleeve R1x35
13 Sleeve R1 1/4x35

Thermometer kit with housing

2 Element of construction
1 Sealing ring 120x152x10mm
2 Manhole cover D210mm (dummy)

3 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

4 Plug G 1 1/2" w ith PTFE-Ring
3 Element of construction
1 Thermal insulat L.h.  400/2-100 blue

1 Thermal insulation L.h. 400/2-100 white

1 Insulation SM/ST//SF 500/2 left blue

1 Insulation  500/2 left w hite
2 Insulation 400/500 top single
3 Casing lid D850x50mm (WS 100mm) ST/SF

4 Thermal insulation R.h. SM/ST/SF400 blue

4 Thermal insulation R.h. SM 400/2 white

4 Insulation SM/ST/SF 500/2 right blue sin

4 Insulation 500/2 right w hite
5 Protective strip rear 400-1000L (Set 3x)

6 Protective strip front 400
6 Protective strip front 500
7 Cover 28x61x6 black
8 Insulation 400/500 bottom singl

9 Insulation flange front unpunched single

10 Cover front 400/500
11 Sheet screw St 4,2x13 (10x)

12 Thermal insulation addit. set 400-1000

13 Badge Logalux,self adhesive

Aislante adicional 400-1000 LIsolatie extra set 400-1000 LSet supplementare isolamento 400-1000LIsolation supérieure 400-1000 I

Etiqueta , autoadhesivaTypeplaat  zelfklTarghetta dell'apparecchio , autoad.Plaque signalétique autocollante

Recubrimiento de la boca de hombreAfdekking voor 400/500Copertura anteriore 400/500Couvercle avant 400/500
Tornillo para chapa St 4,2x13 (10x)Plaatschroef  St 4,2x13 (10x)Vite autofilettante pz St 4,2x13 (10x)Vis # tôle St 4,2x13 (10x)

Aislamiento 400/500 debajoIsolatie 400/500 onderCoibentazione 400/500 sottoIsolation 400/500 bas
Disco aislanteIsolatieplaatje flens vo zonder gatenDisco termoisolanteDisque d'isolation

Embellecedor frontal completo SM400-500afdekstrook Voor 500Prima pagina di copertina striscia 500CAPOT AVANT 500
Recubrimiento 28x61x6 negroAfdekking 28x61x6 zw artCoperchio 28x61x6 neroCouvercle 28x61x6 noir

Embellecedor trasero 400-1000L (Set 3x)Afdeklijst achter 400-1000L (Set 3x)Asse di copertura posteriore (set 3x)Fixation arr isol 400-1000/2 (Set 3x)

Embellecedor frontal 400Afdeklijst voor 400Asse di copertura anteriore 400Barre de recouvrement avant 400

Aislamiento SM/ST/SF 500/2 derecha azulIsolatie SM/ST/SF 500/2 rechts blauwCoibentazione SM/ST/SF 500/2 destra bluIsolation SM/ST/SF 500/2 droite bleu

Aislamiento 500/2 derecha blancIsolatie 500/2 rechts w itCoibentazione 500/2 destra biancoIsolation 500/2 droite blanc

Aislante derecha SM/ST/SF 400-100 azulIsolatie Rechts blauw SM/ST/SF 400-100Isolamento destra blu SM/ST/SF 400-100Isolation droit SM/ST/SF 400-100 bleu

Aislamiento derecha SM 400/2 blancIsolatie rechts SM 400/2 witISOLAMENTO DESTRO (100mm) biancoISOLATION DROIT SM 400/2 Blanc

Aislamiento 400/500 TapaIsolatie 400/500 DekselCoibentazione 400/500 CoperchioIsolation 400/500 Couvercle
Carcasa superior D850x50mm (WS 100mm)Deksel 400/500 (100mm)Coperchio 400/500 (100mm)Couvercle ST/SF400-500 SU/SM400-500

Aislamiento SM/ST/SF 500/ izquierda azulIsolatie SM/ST/SF 500/2 links blauwCoibentazione SM/ST/SF 500/ sinistra bluIsolation SM/ST/SF 500/2 gauche bleu

Aislamiento 500/2 izquierda blancIsolatie 500/2 links w itCoibentazione 500/2 sinistra biancoIsolation 500/2 gauche blanc

Aislante SM/ST/SF 400/2-100 izquierdoIsolatie Links blauw SM/ST/SF 400/2-100Isolamento sinistra blu SM/ST/SF 400/2ISOL GAUCHE SM/ST/SF 400/2-100

Aislamiento izquierda 400/2-100 blancIsolatie SM 400/2-100 links witISOLAMENTO SINISTRO SU400 (100mm) biancoIsolation gauche SM 400/2-100 blanc

Tapón G 1 1/2" con anillo de PTFE compl.Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring compl.Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE compl.Bouchon G1 1/2"
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Brida de registro D210mm (ciega)Boilerdeksel voor mangat D210  SU160-300Coperchio d'ispezione D 210 mm (cieco)Couvercle 8 trous pour s160
Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Manguito R1 1/4x35Huls R1 1/4x35Boccola R1 1/4x35Manchon R1 1/4x35
Termómetro compl. SU/SM 160-300Thermometer TBS-SU boilerTermometro 30-80°C SU/SM 160-300Thermometre pour SU/SM

Manguito R3/4x35Huls R3/4x35Boccola R3/4x35MANCHON SBS  R3/4x35
Manguito R1x35Huls R1x35Boccola R1x35Manchon R1x35

Etiqueta , autoadhesivaTypeplaat  zelfklTarghetta dell'apparecchio , autoad.Plaque signalétique autocollante

Tornillo Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Schroef Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Vite Iso 4017 M10x30 A3K (10x)VIS ISO 4017 M10x30 A3K (10x)

Anodo G1 1/2" D33x800mm  SM 300Anode G1 1/2" D33x800mmAnodo G1 1/2" D33x800mmANODE G1 1/2" D33x800MM SM300-1

Recubrimiento Tapa D667,3x50mm negroAfdekking Deksel D667,3x50mm zwartCopertura Coperchio D667,3x50mm neroCouvercle Couvercle D667,3x50mm noir

Recubrimiento boca de hombre SF300Deksel voor TBS-SU300 ZijkantCopertina per Coperchio d'ispezioneSU300Couv ercle trappe ballon SU300

Tornillo para chapa St 4,2x13 (10x)Plaatschroef  St 4,2x13 (10x)Vite autofilettante pz St 4,2x13 (10x)Vis # tôle St 4,2x13 (10x)

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Aislante D260Isolatie Reinigingsdeksel D260Isolamento Coperchio di pulizia D260Isolation trappe d260*50

Brida de registro D210mm (ciega)Boilerdeksel voor mangat D210  SU160-300Coperchio d'ispezione D 210 mm (cieco)Couvercle 8 trous pour s160
Tapa de la boca de hombre DN120Boilerdeksel mangat SU+ST/4 "V1"Coperchio d'ispezione DN120TRAPPE DE VISITE DN120

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N

Termómetro compl. SU/SM 160-300Thermometer TBS-SU boilerTermometro 30-80°C SU/SM 160-300Thermometre pour SU/SM
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Manguito R1x35Huls R1x35Boccola R1x35Manchon R1x35
Manguito R1 1/4x35Huls R1 1/4x35Boccola R1 1/4x35Manchon R1 1/4x35

Tornillo Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Schroef Iso 4017 M10x30 A3K (10x)Vite Iso 4017 M10x30 A3K (10x)VIS ISO 4017 M10x30 A3K (10x)

Manguito R3/4x35Huls R3/4x35Boccola R3/4x35MANCHON SBS  R3/4x35

Recubrimiento Tapa D667,3x50mm negroAfdekking Deksel D667,3x50mm zwartCopertura Coperchio D667,3x50mm neroCouvercle Couvercle D667,3x50mm noir

Etiqueta , autoadhesivaTypeplaat  zelfklTarghetta dell'apparecchio , autoad.Plaque signalétique autocollante

Recubrimiento para agujero mano 300Afdekking voor handgat 300 ntrlCopertura per foro d'ispezione 300Cache orifice couvercle trappe 300

Tornillo para chapa St 4,2x13 (10x)Plaatschroef  St 4,2x13 (10x)Vite autofilettante pz St 4,2x13 (10x)Vis # tôle St 4,2x13 (10x)

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Aislante D260Isolatie Reinigingsdeksel D260Isolamento Coperchio di pulizia D260Isolation trappe d260*50

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Brida de registro D210mm (ciega)Boilerdeksel voor mangat D210  SU160-300Coperchio d'ispezione D 210 mm (cieco)Couvercle 8 trous pour s160

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
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Pos Description
Thermometer 30 - 80 degree C

Digital thermometer with capillary 3 DTA

4 Element of construction
1 Chain anode 4 sect. 723/693mm M8

1 Anode D33x700mm
1 Anode D33x800mm
2 Inert anode UP 400mm
3 Mounting kit inert anodes (5 pack)

3 Mounting kit magn.anodes insulated 10 pc

4 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

5 Flue gas f or magnesium anode

6 Manhole cover D210mm 10,8
7 Inert anode 400mm with Threaded stud M8

8 Connector potentiostat UP 19H AMP plug

9 Connecting cable Correx UP
10 Sealing ring 120x152x10mm
5 Element of construction
1 Heat exchanger finned tube 1qm ST160-300

1 Rib tubed heat ex 1qm compl. V1

2 Insulating screw  connection
3 2 O rings 21x4mm
4 Insulation set
5 Screw  connection set
6 Gasket kit
7 Access cover DN120 f rib tub heatexch V1

7 Manhole cover RiRo WT
8 Sealing ring 120x152x10mm
8 O-ring 120,02x6,99-N
9 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

10 Thermal insulation disc perforated H50 -

10 Thermal insul. disc perforated H70 400

11 Cov er lateral perf orated SU300

11 Cov er f ront perf orated 400/500

12 Sheet screw St 4,2x13 (10x)

6 Element of construction
1 EH-2/230-I-AW-Re
1 EH-3/400-I-AW-Re
1 EH-4,5/400-I-AW-Re
1 EH-6/400-I-AW-Re
1 EH-9/400-I-AW-Re
2 Rotary selector E-heater regulator

3 Gasket 106x114x2
4 Control thermostat
5 Joint washer D60x48x3mm (5x)

6 Access cover DN120 w socket

6 Manhole cover with coupling G1 1/2"

7 Sealing ring 120x152x10mm
7 O-ring 120,02x6,99-N
8 Thread-forming screws M10x25 (8x) AF16

9 Thermal insulation disc perforated H50 -

9 Thermal insul. disc perforated H70 400

10 Cov er lateral perf orated SU300

10 Cov er f ront perf orated 400/500

11 Sheet screw St 4,2x13 (10x)

Recubrimiento frontal perforado 400/500Afdekkap voor 400/500Copertura tetto anteriore 400/500COUVERCLE AVANT POINCONNE

Tornillo para chapa St 4,2x13 (10x)Plaatschroef  St 4,2x13 (10x)Vite autofilettante pz St 4,2x13 (10x)Vis # tôle St 4,2x13 (10x)

Aislamiento perforado  H70 400-1000Isolatie geperforeerd  H70 400-1000Isolamento bucato  H70 400-1000Disque d'isolation perforée H70 400-1000

Recubrimiento boca de hombre SU300Afdekkap Handgatdeksel SU300Copertura tetto Coperchio ispezione 300HABIL SUP SU300

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Aislamiento perforado H50-300Isolatie geperf oreerd H50 - 300Isolamento bucato H50 - 300Disque d'isolation perforée H50 - 300

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N

Tapa boca hombre DN120Handgatdeksel DN120 met de mouwCoperchio d'ispezione DN120 con manicottCouvercle DN120 Manchon
Tapa boca hombre G1 1/2"Mangatdeksel met koppeling G1 1/2"Coperchio d'ispezione con manicott 1 1/2Trappe visite avec manchon 1"1/2

Regulador de temperaturaRegelaquastaat voor elekt. weerstandRegolatore di temperaturaThermostat ballon ST1000/2
Anillo junta D60x48x3mm (5x)Af dichtring D60x48x3mm (5x)Guarnizione D60x48x3mm (5x)Joint D60x48x3mm (5x)

Botón giratorio acumuladorRegelknop regelaar e-radiateurManopola Controllo E-riscaldatoreBOUTON DE REGLAGE RESISTANCE

Junta resistencia 106x114x2Pakking 106x114x2Guarnizione 106x114x2JOINT 106x114x2mm

EH-6/400-I-AW-ReE-Heater 6kW 3~400VEH-6/400-I-AW-ReEH-6/400-I-AW-RE ELE 6KW TRI AVEC TH V2

EH-9/400-I-AW-ReE-Heater 9kW 3~400VEH-9/400-I-AW-ReRESIST ELE 9 Kw tri 400 avec AQU

EH-3/400-I-AW-ReE-Heater 3kW 3~400VEH-3/400-I-AW-ReEH-3/400-I-AW-RES ELE 3kw AVEC THERM V2

EH-4,5/400-I-AW-ReE-Heater 4,5kW 3~400VEH-4,5/400-I-AW-ReEH-4,5/400-I-AW-RESIST ELEC 4,5KW TRI V2
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EH-2/230-I-AW-ReE-Heater 2kW 1~230VEH-2/230-I-AW-ReEH-2/230-I-AW RES ELECT 2 KW AVEC TH V2

Recubrimiento frontal perforado 400/500Afdekkap voor 400/500Copertura tetto anteriore 400/500COUVERCLE AVANT POINCONNE

Tornillo para chapa St 4,2x13 (10x)Plaatschroef  St 4,2x13 (10x)Vite autofilettante pz St 4,2x13 (10x)Vis # tôle St 4,2x13 (10x)

Aislamiento perforado  H70 400-1000Isolatie geperforeerd  H70 400-1000Isolamento bucato  H70 400-1000Disque d'isolation perforée H70 400-1000

Recubrimiento boca de hombre SU300Afdekkap Handgatdeksel SU300Copertura tetto Coperchio ispezione 300HABIL SUP SU300

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Aislamiento perforado H50-300Isolatie geperf oreerd H50 - 300Isolamento bucato H50 - 300Disque d'isolation perforée H50 - 300

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N

Tapa de la boca de hombre DN120 V1Handgatdeksel DN120 V1Coperchio d'ispezione DN120 V1Couvercle DN120 pour tuyau # ailettes V1

Tapa de la boca de hombreHandgatdekselCoperchio d'ispezioneTRAPPE VISITE + ECHANG TUB

RacorKoppelingRaccordoLOT PRESSES ETOUPES COMPL.

Juego de juntasSet afdichtingSet guarnizioniJoints compl.

Anillo tórico 21x4 (2x)O-ring 21x4 (2x)Anello di tenuta 21x4 (2x)JOINT TORIQUE 21X4 2PCES

Aislamiento intercambiador de hazIsolatie kitKit di isolamentoIsolation compl.

Intercambiador 1qm compl. V1Warmtewisselaar 1qm compl. V1SCAMBIATORE X SU 160-200 ST160-300/4Tube de chaleur st160-300/4 verp v1

Empernado R1 / 2 "Bolting R1 / 2Buratti, R1 / 2 "Raccord isolation compl. R 1/2 "
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Intercambiador ST160-300/4Warmtewisselaar ST160-300/4Scambiatore di calore ST160-300/4Echangeur tube ailette ST160-300

Cable de conexión Correx UPAansluitkabel 3500mm voor UP19H (050)Cavo di collegamento Correx UP completoConduite de raccordem.Correx UP

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Ánodo inerte 400mm con rosca M8Inertanode 400mm met Draadstift M8Anodo inerte con Perno filettato M8Anode inerte 400mm avec Tige filetée M8

Enchufe UP 19HPotentiostaat UP 19HPotenziostato connettore UP 19HPotentiostat # connecteur UP 19H

Cable medición ánodo de magnesioAnode controleficheControllo per anodo di magnesioPRISE DE MASSE ANODE
Brida de registro D210 S115UT (ciega)Deksel handgat D210mm 10,8Coperchio d'ispezione D210 mm 10,8Trappe v isitest D210mm 10,8

Kit de montaje del Ánodo (10x)Bevestigingsset magnesiumanoden (10x)Set di fissaggio anodi di magnesio (10x)Fixation pour anode (10 pces)

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) clé de 16

Anodo inerte Correx UP 10-19-H7Inertanode met aansluitstekkerAnode inerte UP400Anode inerte UP400 avec branch

Material de Montaje Ánodo inerte (5x)Bev estigingsset inertanodenMateriale per il Montaggio Anodo (5x)Fixation Anode Inerte (5x)

Anodo D33x700mmMagnesium-anode 33x700 mmAnodo D33x700mmAnode magn cpl d33x700mm st 301

Anodo de Magnesio 33x800mm komplAnode D33x800mmAnodo D33x800mmAnode magn.cpl d33x800mm su500
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Ánodo de cadena 4 elementos 723/693mm M8Kettinganode 4 Gld 723/693 mm M8 compl.Anodo a catena 4 el. 723/693 mm M8Anode 4 elts 723/693mm m8 cpl.

Termómetro analogico horizontalThermometer TBS L/LT horizontaalTermometro 30-80 gradi CThermometre 30-80#c pour LT

Termometro Digital SU750THERMOMETER DIGITAAL P500/750/100-120SSONDA BOLLITORE DIGITALE DTAThermom#tre numérique DTA
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Deutschland,Ukraine,Österreich5067156SM400

Deutschland,Ukraine5011085SM300

Deutschland,Ukraine5011095SM300 W

Deutschland,Luxemburg,Polen,Tschechien7 747 001 851 SM300/1 W V1

Deutschland,Luxemburg,Polen,Tschechien7 747 001 850 SM300/1 V1

Deutschland5011100SM300/1

Deutschland5011105SM300/1 W

China7 747 304 272 SM500 W "CN"

China7 747 304 273 SM400 W "CN"

Chile7 747 304 725 SM500 IPPC "CL"

Chile7 747 304 726 SM500 W IPPC "CL"

Chile7 747 304 723 SM400 IPPC "CL"

Bulgarien30005244SM400 "BG"

Bulgarien30005257SM500

Brasilien,Portugal30007359SM400 W "BR/PT"

Brasilien,Portugal30007357SM400 "BR/PT"

Brasilien30007358SM500 "BR/PT"

Brasilien30007360SM500 W "BR/PT"

Bosnien und Herzegowina30005350SM500 "BA"

Bosnien und Herzegowina30005343SM400 "BA"

Belgien7 747 300 006 SM500

Belgien7 747 300 004 SM500 W

Belgien7 747 300 007 SM400 "BE"

Belgien7 747 300 005 SM400 W "BE"

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Neutral30005669SM500 W

Neutral7 747 303 399 SM500

Neutral7 747 303 400 SM500 W

Neutral7 747 303 397 SM400, blau "IPPC"

Neutral7 747 303 398 SM400, weiss "IPPC"

Luxemburg,Ukraine,Österreich5067164SM500 W

Luxemburg,Ukraine,Österreich5067162SM500

Kroatien30005349SM500

Kroatien7 736 613 446 SM500 W

Kroatien30005342SM400 "HR"

Kroatien7 736 613 445 SM400 W IPPC "HR"

Kolumbien,Portugal30005347SM500 "ES/PT"

Italien30005364SM500

Italien30005362SM400 W "IT"

Italien30005346SM500

Italien30005339SM400 "IT"

Israel,Jordanien,Libanon,Sy rien,7 747 312 360 SM400 "JO/SY/IL/LB/AE"

Israel,Jordanien,Libanon,Sy rien,7 747 312 361 SM500 "JO/SY/IL/LB/AE"

Griechenland30005344SM400 "GR"

Frankreich7 747 300 000 SM500 W

Frankreich7 747 300 001 SM400 W "FR"

Frankreich7 747 300 002 SM500

Frankreich7 747 300 003 SM400 "FR"

Estland,Lettland,Litauen,Russland30005259SM500 "RU"

Deutschland,Ukraine,Österreich5067158SM400 W

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato
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Slowenien30005341SM400 "SI"

Slowakei30005243SM400 "SK"

Slowakei30005256SM500 "SK"

Serbien7 747 310 146 SM500 W "RS"

Serbien7 747 310 145 SM400 W "RS"

Serbien7 747 310 144 SM500 "RS"

Serbien7 747 310 142 SM300/1W V1 "RS"

Serbien7 747 310 143 SM400 "RS"

Serbien7 747 310 141 SM300/1 V1 "RS"

Schweiz30005345SM500

Schweiz30005363SM500

Schweiz30005338SM400 "CH"

Schweiz30005361SM400 W "CH"

Russland30005246SM400 "RU"

Rumänien7 735 500 001 SM500 W

Rumänien30005245SM400 "RO"

Rumänien30005258SM500

Portugal,Spanien30005668SM400 W "ES/PT"

Portugal,Spanien30005340SM400 "ES/PT"

Polen30005253SM500

Polen30008580SM500 W

Polen30005240SM400 "PL"

Polen30008579SM400 W "PL"

Niederlande7 736 500 727 SM500 W

Niederlande7 736 500 726 SM400 W "NL"
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Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato
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Ungarn30005254SM500 "HU"

Ungarn7 747 312 040 SM500 W "HU"

Ungarn30005241SM400 "HU"

Ungarn7 747 311 880 SM400 W "HU"

Türkei30008896SM500 W "TR"

Türkei30008894SM400 W "TR"

Türkei30008895SM500 "TR"

Türkei30008893SM400 "TR"

Tschechische Republik30005255SM500 "CZ"

Tschechische Republik30009036SM500 W "CZ"

Tschechische Republik30005242SM400 "CZ"

Tschechische Republik30009035SM400 W "CZ"

Slowenien30005348SM500 "SI"

Slowenien7 747 310 411 SM400 W "SI"

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato
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